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1 Allmän information 

PCx-serien är ett styrsystem från Sulzer. I detta ingår undercentraldator PCx, expansionsmodul PCxp, 
samt operatörspanelen PCxop. Kommunikation mellan enheterna sker via en störtålig CAN-buss. 
 
PCx är en undercentraldator som kan mäta, logga data, avge/ta emot larm samt styra pumpar, 
reningsverk, tryckstegringstationer och andra VA-applikationer. PCx har många inbyggda funktioner 
som till exempel pumpstyrning, flödesmätning, etc. PCx kommunicerar med omvärlden med 2 olika 
standardgränssnitt, RS232 och RS485. Inbyggda protokoll är COMLI och Modbus. Detta ger 
möjligheter till fler sorters kommunikation, till exempel via GSM-modem, radio mm. 
 
PCx kan byggas ut med upp till 7 stycken expansionsmoduler, PCxp. Antalet I/O för PCxp, PCx och 
ett fullt utbyggt system visas i följande tabell 
 

 PCx PCxp PCx med 7 PCxp 
Digitala ingångar 16 16 128 
Digitala utgångar 8 8 64 
Analoga ingångar 4 4 32 
Analoga utgångar  2 2 16 
Kommunikationsportar 1 1 8 

 
PCxop är panelmonterad. Kommunikation och strömförsörjning av operatörspanelen sker via CAN-
bussen. 
 
PCx kan konfigureras på två sätt, 

Från operatörspanelen PCxop 
Från en persondator med Sulzer programvara AQUA PROG.  
Persondatorn kan vara kopplad antingen direkt till PCx med färdig kabel till RS232/485-
porten eller via GSM/telefonmodem.  

 
 

2 Nomenklatur 

AI Analog ingång 
AO Analog utgång 
CAN Control Area Network, Ett gränssnitt för tvåtrådskommunikation. 
PCx PCx-seriens Undercentraldator. 
DI Digital ingång 
DO Digital utgång 
I/O  In- och utgångar, Kan vara antingen analoga eller digitala. 
PCxop Panelmonterad operatörspanel. 
RS 232/485 Kommunikationsgränssnitt 
PCxp PCx-seriens Expansionsmodul för I/O. 
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3 Montage av PCxp 

PCxp monteras på en standard 35 mm DIN-skena. Dess storlek är 74 mm hög och 143 mm bred och 
har ett djup på 53 mm monterad på 35 mm DIN-skena, se figur 3.1. 
 

 
Figur 3.1: Mått PCxp på 35 mm DIN-skena 
 
Vid montage snäpper man fast PCxp på DIN-skenan. 
 
För att uppnå maximal störsäkerhet, rekommenderas att PCx med tillhörande PCxp-moduler monteras 
i egen del av skåpet. Måste kontaktorer, hjälpreläer förläggas i samma skåp skall dessa monteras på 
största möjliga avstånd ifrån I/O signaler. Motorkablar får inte förläggas i samma kabelkanal som 
kommunikationskablar  
 

4 Elektrisk installation av PCxp 

 
 
PCxp kan användas för många olika tillämpningar. I detta kapitel beskrivs de vanligaste 
inkopplingsmöjligheterna för in- och utgångar samt för de två kommunikationsportarna.  
 
Enheten är försedd med inbyggt transient och störskydd. Vid utsatt montage rekommenderas 
dessutom externa transient och åskskydd, framförallt på RS232/485-porten.  
 
 
 
 

8 Digitala utgångar 

CAN-buss 

Analoga 
2 Utgångar       4 Ingångar 

RS232/485-port 

16 Digitala ingångar Matning 

CAN TERM 

RS 485 
Terminate 

CAN ID 

COM PARAM 
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4.1 Matningsspänning 

 
Matningsspänningens pluspol ansluts till plintnummer 22 och den negativa till 23.  
 
Jordanslutning, plintnummer 1 alternativt 21, ansluts till skåpchassie. 
Matningsspänningen är galvaniskt avskild från jord. Skyddsjorden för hela systemet bör 
vara jordat i en punkt, lämpligen vid nätdelen, se bild nästa sida. 
 
 
 
 
 

4.1.1 Nätmatning och batteribackup 

V+ V-

25 26
27 28 29 30 31 32 33

34 35

230 VAC

+
_ +

_

VDC

PCx

V+ V-

PCxp
DI

+
_

DI-

 
Batteribackup och nätaggregat kopplas in enligt figur ovan. För övervakning av nätspänningen kan ett 
relä kopplas in till en digital ingång för att kunna avge larm om detta. PCxp har inte V- kopplat till 
skyddsjord, detta förhindrar jordströmmar mellan enheter. Negativ matning, V-, ansluts normalt till 
montageskåpets chassie (skyddsjord) i en punkt nära nätaggregatet. 
 
Att montera transientskydd, typ gasurladdning, är extra viktigt i stationer utanför tätorter och vid 
transientrika miljöer rekommenderas en magnetstabb för matning av datorkomponenter och analoga 
signalgivare. 
 

4.2 Digitala utgångar 

PCxp har 8 digitala spänningsutgångar. Dessa är numrerade med plintnummer 3-10. De digitala 
utgångarna har en gemensam minusutgång, DO-, med plintnummer 2. Utgångsspänningen är lika 
med matningsspänningen. Varje digital utgång har en lysdiod som lyser när utgången är hög. 
Lysdioderna är numrerade 1-8. 
 

 
 
De digitala utgångarna kan leverera en ström på maximalt 1 A per 
utgång. Den totala strömmen för de 8 utgångarna får inte överstiga 4 A.  
 
För att förlänga reservdriftstiden när reservkraftbatteri används 
rekommenderas separat matning av manöverspänning. Detta medför 
att styrning sker via hjälpreläer. Se bild nästa sida  
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Vid anslutning av relä, kopplas den in på gemensamma jordplinten, 2, för de digitala utgångarna samt 
på plintnummer 3-10 beroende på vilken utgång som skall användas. I PCxp är DO- internt kopplad till 
V-. 
 
När PCxp-enheten ska skicka digitala signaler till en PLC, kopplas den digitala utgång som skall 
användas, plintnummer 3-10, till digitalingång på PLC. Dessutom måste plintnummer 2, DO-, kopplas 
till jord på PLC för att PCxp och PLC ska få samma potential 
 
Digital utgång kan vara modemmanöver. För inkoppling se kapitel 4.7.2 
 
Alla induktiva laster, till exempel kontaktorer, bör förses med RC-nät och stora effektförbrukare skall 
anslutas via hjälprelä eller kontaktor så nära lasten som möjligt. Signalkablar skall hållas skilda från 
kraftkablar för att förhindra störningar. 
 

4.3 Analoga utgångar 

PCxp har två analoga utgångar med en upplösning på 14 bitar (1 µA).  Max belastningsresistans vid 
12 V är 500 ohm och vid 24 V är den 1100 ohm. Exempel på inkoppling se figur nedan. 
 

34 35

11 AO1+ 

14 AO2-

13 AO2+

12 AO1-

  Plint

+

-

+

-
GS/P

+

-
PLC 2 

A A       PLC 1
Med analog -
kopplad till V-

+

-

+ - + -

Galvanisk skild signal

Laster kopplas seriellt
V+

V-
V-

 
 
Friflytande enheter eller enheter med minus ingång ansluten till jordpotential, PLC1, kan anslutas utan 
galvanisk avskiljning. Vid anslutning av flera enheter på samma utgång kopplas dessa seriellt.  
 
I figur ovan matas PLC 2 med ett annat matningsdon och har inte jordpotential ihopkopplad med 
minus ingång. För att den inkopplingen ska fungera kräver detta att enheten är galvaniskt avskild.  
I detta fall har en passiv skiljeförstärkare typ GS/P kopplats in för att lösa problemet. 
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4.4 Analoga ingångar 

PCxp har 4 analoga ingångar med en upplösning på 20 bitar (0,025 µA). Området för ingångarna är 
maximalt 0/4-20 mA.  
 

 
 
Ingångarna har plintnummer 16-19. Vid inkoppling av givare med långt avstånd 
ifrån enheten kan en skiljeförstärkare behövas. PCxp kan förse externa givare 
med ström via plintnummer 15 och 20.  
 
 
 
Schematisk skiss på olika givartyper med koppling till PCxp, om strömtrafo skall 
kopplas in måste denna vara aktiv typ med 0/4-20 mA utgång. 

 
34 35
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20 mA

+

-

          Givare 
        med äldre 
instrumentförstärkare 
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Efterföljande kapitel beskriver några typfall av inkoppling med analoga ingångar.  

4.4.1 Inkoppling av 4-20 mA loopmatad 2-trådsgivare 

Vid inkoppling av en loopmatad givare kopplas den positiva matningsspänningskabeln in på 
plintnummer 15 och givarsignalkabeln kopplas in på plintnummer 16-19 beroende på vilken ingång 
som skall användas. 

4.4.2 Inkoppling av extern givare med 0/4-20 mA signal 

Vid användning av givare som har egen strömförsörjning kopplas givarsignalkabeln in på plintnummer 
16-19 beroende på vilken analog ingång som skall användas. För att mätområdet skall bli korrekt skall 
också givarens jordpotential vara lika med PCxp enhetens. För att åstadkomma detta kopplas 
givarens jord samman med plintnummer 20, AI-. Observera att detta gäller givare som inte behöver 
vara galvaniskt avskilda. 

4.4.3 Inkoppling med skiljeförstärkare 

Vid inkoppling av enheter som behöver vara galvaniskt avskilda kan en skiljeförstärkare typ GS/P 
användas. Exempel på detta är: 
 
 Externa Givare som inte har samma jordpotential som PCxp. 

Enheter vars negativ minus utgång inte ligger emot systemjordpotentialen. 
Långa avstånd mellan givare och mätenhet 
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4.4.4 Inkoppling och matning av givare (ej loopmatad) 

PCxp kan mata externa givare med spänning. Matningsspänningens positiva kabel kopplas in på 
plintnummer 15 och den negativa på plintnummer 20. Givarsignalen kopplas in på plintnummer 16-19 
beroende på vilken ingång som skall användas 

4.5 Digitala Ingångar 

PCxp har 16 digitala spänningsingångar med plintnummer 25-40. Till ingångarna finns lysdioder 
numrerade 1-16. Den tillåtna signalnivån på ingångarna är 5 till 34 V. Ingångarna är galvaniskt 
avskilda från övriga delar i  PCxp, dvs. att DI- är inte kopplad till V- internt i PCx.  
 
Signaler som kommer ifrån avlägsna givare med långa kablar bör anslutas över ett väl jordat 
överspänningsskydd. 
 
När galvanisk avskild inkoppling är önskad skall dessa kopplas in som följande. 
 

 D O

 V +  V -  D I- D I  1  D I  2  D I  3 D I  1 6

+
_

  G iv a re
T y p  P N P

P L C_

_
+

D I

M a n ö v e rm a tn in g

 2 4  2 6 2 5 2 7 4 0

O p to k o p p la re

+
_M a tn in g

 
 
Observera att DI- måste kopplas in till dess negativa matning. 
 
Om inte galvanisk avskilda ingångar behövs samt endast ett nätaggregat finns kopplas ingångarna in 
som följande. 
 

 
 
 
 
 
Observera: 
 
DI- skall kopplas till V- när 
samma matning används till 
PCxp och till enheter som 
kopplas in. 
 
 
 
 
 
 

4.5.1 Inkoppling av potentialfri kontakt 

Vid användning av potentialfri kontakt, kopplas denna in mellan V+ och plintnummer 25-40, beroende 
på vilken ingång som skall användas. 

 DO
37 38 39 4

     
  

  

  

  

  

  

  

 
 

 

           
          

 

 

 
  

+
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_
+
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 DI 16
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Optokopplare

Matning



 

 
Installationsmanual PCxp Sida 7 
 
4.5.2 Inkoppling av digital signal från PLC till PCxp. 

När en PLC skall skicka digitala signaler till en PCxp-enhet kopplas denna kabel in på plintnummer 
25-40, beroende på vilken digital insignal den är knuten till.  

4.5.3 Inkoppling av givare med öppen kollektor typ PNP.  

Vid anslutning av en givare med PNP-utgång kopplas givarsignalen in på plintnummer 25-40, vilken 
digital ingång som skall användas beror på konfigurering. Positiv matning ansluts till, V+, negativ 
matning till plintnummer 24, DI-. 
 
Notera att NPN givare inte kan kopplas direkt till PCxp utan kan till exempel kopplas via ett relä för att 
sedan kopplas in till PCxp som potentialfri kontakt. 

4.6 CAN-buss inkoppling 

På vänster sida sitter inkopplingen för CAN kommunikationen. Kabel för att koppla ihop CAN-
nätverket beror på tillämpning men färgstandard är lika som följande: 
 
Plintmärkning Kabel Beskrivning 
41, 0V Grön Negativ Matning 
42, CAN_L Vit CAN low 
43, CAN_SHLD Skärm Kabelskärm 
44, CAN_H Brun CAN High 
45, CAN_V+ Gul Positiv matning, (PCxop) 
 
Alla CAN-enheter kopplas parallellt och maximal längd är 200 meter. Till PCxop kopplas alla kablar in. 
Koppling mellan PCxp och PCx eller PCxp till PCxp behöver endast CAN_L, CAN_H och skärm. 
Skärmad kabel rekommenderas alltid. Inställning av CAN-omkopplarna se kapitel 5.2. 

4.7 RS232/RS485 inkoppling 

PCx kan kommunicera med protokollen COMLI och Modbus via RS232 eller RS485. Anslutningen för 
RS232/485 sitter på höger sida på PCxp. Konfigurationen som styr om det ska vara RS232 eller 
RS485 ligger i programvaran. 

4.7.1 RS485 

När PCxp skall ingå i ett RS485-nätverk gäller följande: 
 
• Positiva RS485 kabeln ansluts till plintnummer 49 märkt RS 485 +/RTS 
• Negativa RS485 kabeln ansluts till plintnummer 50 märkt RS 485-/TX 
• Alla inkopplade enheter på nätverket skall kopplas parallellt på + och – dvs. + till + och – till -. 
 
Maximal längd på nätverket beror på Baudrate följande tabell visar dessa: 
 

Baudrate Maximal längd 
115 200 bit/s 600 meter 
57 600 bit/s 1200 meter 

 
De enheter som utgör ändarna i nätverket måste också ha termineringsmotstånd se vidare i  
kapitel RS 485 END TERMINATE. 
 
RS485-anslutningen ligger mot jordpotential och är därför avsedd för anslutning till enheter inom 
samma byggnad. Vid längre avstånd där jordpotentialen kan avvika rekommenderas att ett galvaniskt 
avskilt multidropmodem används, till exempel ett Westermo TD48 modem. 
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4.7.2 RS232 

Beroende på enhet som skall kopplas in på porten finns det olika tillbehör att använda. 
 
Vid uppkoppling direkt till en persondator finns en färdig seriellkabel att köpa med artikelnummer 
43360094. 
 
Vid inkoppling av modem skiljer sig modemkontakterna åt mellan olika fabrikat. För att lösa detta finns 
olika adapters och kablar att använda. Inkoppling med hjälp av dessa tillbehör visas på nästa sida. 
 
PCx har en inbyggd funktion som kan återstarta ett modem som har låst sig. En digital utgång 
konfigureras mjukvarumässigt som modemmanöver. Beroende på utgång som är modemmanöver 
kopplas DO 1-8 som positiv respektive DO- som negativ matningsspänning till modemet.  
Observera att matningsspänningen till modemet blir lika stor som matningsspänningen till PCxp när 
en digital utgång matar modem. 
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5 Indikeringar och inställningar på PCxp 

PCxp har 5 stycken omkopplare och 9 olika sorters lysdiodsindikeringar Dessa beskrivs i följande 
kapitel. 

5.1 Lysdioder 

 

 
 
1. Power,  Grönt sken, PCxp i normal drift.  

   
2. CAN,  Grönt sken, PCxp har hittat en eller fler enheter att kommunicera med på  

  CAN-bussen. 
  Grönt blinkande sken, enheten hittar ej andra enheter att kommunicera med. 
  Rött blinkade sken, felaktigt CAN ID inställt på enheten. 
 

3. ALARM,  Lyser rött om det är låg matningsspänning, Dessutom lyser 1, 2, 6 och 7 samtidigt. 
 
4. 485-/TX,  Lyser när data sänds via RS485/232. 

 
5. RX,  Lyser när data tas emot via RS485/232 

 
6. RS232,  Lyser om RS232 gränssnittet är valt. 

 
7. RS485,  Lyser om RS485 gränssnittet är valt. 

 
8. DI 1-16,  Lyser när respektive digital ingång är hög, logisk etta, annars släckt. 

 
9. DO 1-8,  Lyser när respektive digital utgång är satt hög, annars släckt. 
 
 

1 

2
 

3 

6-7 

4-5 

8 

9 
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5.2 Omkopplare 

5.2.1 CAN ID 

För att CAN-nätverket ska fungera behöver varje enhet ha ett unikt ID-nummer. På enheten sätts 
detta ID-nummer via två omkopplare. ID-numret är ett hexadecimala tal. Vid fel ID blinkar CAN-dioden 
rött. 
 

 
 
 
 
 
 

5.2.2 CAN TERM 

 
Ett CAN-nätverk är av typen multidrop, dvs. att det går att parallellkoppla fler 
enheter på samma kabel. För att det skall fungera måste terminering ske i ändarna 
på nätverket. Med omkopplaren CAN TERM kan man sätta en terminering vid den 
enheten. När enbart PCx-enheten används, utan varken PCxp eller PCxop 
ansluten, spelar denna inställning ingen roll. 
 
 
 

Ett exempel på ett CAN-nätverk visas i figur nedan, en PCx och tre expansionsmoduler.  
I detta fall sätts CAN TERM i läge ON på PCx-enheten och den PCxp längs till höger. På enheter 
däremellan sätts CAN TERM i läge OFF.  
 

CAN TERM
ON

CAN TERM
OFF

CAN TERM
OFF

CAN TERM
ON

PCx PCxpPCxp PCxp

 
CAN nätverk med en PCx och 3 PCxp-moduler där termineringarnas placering. 
 

Enhet CAN ID 
PCx 01 
PCxp 02 - 08 

PCxop 16 

 

ID

 

4  
4

 

 
 

  

 

0

  

FE

DC
B A 9 876

5
43

21 0FE

D
C

B A 9 876

5
43

21

 

AI

  

 

SW

ON

FIX

 

  

  

COM PARAM

  

OFF

CAN TERM
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5.2.3 COM PARAM 

 
Funktionen för denna omkopplare är att det går att ställa in kända värden på 
kommunikationsinställningarna när enheten inte är kontaktbar.  
När COM PARAM omkopplaren är i läge SW är inställningar styrda av mjukvarusatta 
parametrar.  
När COM PARAM är ställd i läge FIX gäller de fasta inställningarna för 
kommunikationsportarna, vilka är: 
CAN 250 Kbit/s, Serieport inställd på RS232, 9600 bit/s, ingen paritet. 

 

5.2.4 RS 485 END TERMINATE 

 
 
RS485-nätverket är av samma typ som CAN, dvs Multidroptyp, och detta medför att 
termineringsmotstånd måste finnas i var sin ände i nätverket. Denna omkopplare kan 
sättas antingen i läge ON, vilket medför att det finns ett termineringsmotstånd vid 
PCx enheten, eller i läge off, d.v.s. inget motstånd  
 
 

 
Ett exempel på RS485-nätverk 
 

RS485 TERM
ON

RS485 TERM
OFF

RS485 TERM
OFF

RS485 TERM
ON

PCx PCxPCx PCx

 
 
 
OBS: Denna omkopplare skall vara i läge OFF när RS232 är aktiverat 
 
 
 
 

  

 

OFF

RS 485
END

TERMINATE

  

  

 

  

 

ON

-
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6 PCxp Tekniska data  

 
PCxp har följande tekniska data: 
 
CPU typ:  Philips XA-C3 
Klockfrekvens:  32 MHz 
 
Matningsspänning: 9-34 VDC 
 
Max Strömförbrukning: < 208 mA vid 24 VDC Allt aktiverat och Ingen last på in- och utgångar 

samt ingen OPI 
< 270 mA vid 12 VDC Allt aktiverat och Ingen last på in- och utgångar 
samt ingen OPI 
 

Min Strömförbrukning: <56 mA vid 24 VDC 
  <100 mA vid 12 VDC 
 
Montage:  35 mm DIN-skena  
Mått på enhet:  143 x 74 x 53 mm (B x H x D) 
 
Digitala utgångar: 8  
Maximal last:  1 A/utgång och max 4 A totalt på alla utgångar 
 
Digitala ingångar: 16 
Ingångsresistans: 10 kohm 
Omslagsspänning: 4,2 V 
 
Analoga utgångar: 2  
Maximal last:   500 ohm vid 12V, 1100 ohm vid 24V 
Upplösning:  14 bitar 1 µA 
Strömbegränsning 22 mA 
 
Analoga ingångar: 4 
Upplösning:  20 bitar  0,025 µA 
Onoggrannhet: < 0.1% av FS 
Temperaturdrift: < 0.2% av FS i området -20 till 70 °C 
 
CAN Kommunikationsport: 1 
Max baudrate:  512 kBaud 
 
RS 232/485 port: 1 
Max baudrate:  115200 baud 
 
Omgivningstemperatur: -20 – 70 °C 
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7 Störtålighet 

 
PCxp har genomgått följande EMC-prov avseende störtålighet: 
 
Beskrivning Standard Klass Nivå Anmärkningar Kriterium 
Tålighet mot elektrostatiska 
urladdningar (ESD) 

EN 61000-4-2 4 
4 

15 kV 
8 kV 

lufturladdning 
kontakturladdning 

A  
A 

Tålighet mot snabba skurar av transienter 
(Burst) 

EN 61000-4-4 4 4 kV  A 

Tålighet mot atmosfäriska Fenomen- åska 
(Surge) 1,2 / 50 µs 

EN 61000-4-5 4 
4 

4 kV CMV 
2 kV NMV 

 A 
A 

Tålighet mot kabelbundna störningar 
orsakade av radiofrekventa fält 

EN 61000-4-6 3 10 V 150 kHz – 80 MHz A 

Tålighet mot radiofrekventa 
elektromagnetiskt fält 

EN 61000-4-3 3 10 V/m 80 MHz –1 GHz A 

Tålighet mot spänningavbrott EN 61000-4-11    B 
 
Kriterium A = Ostörd funktion utan prestandaförlust.  
Kriterium B = Störd funktion som är självåtergående. 
 
 
 
 

8 Tillbehör och artikelnummer 

 
Benämning Artikelnummer Anm. 
PCx SE 15100010 Svensk version 
PCx GB 15100015 Engelsk version 
Installationsmanual PCx SE 81300039  
Installationsmanual PCx GB 81300040  
PCxp 15100002 Expansionsmodul 
Installationsmanual PCxp SE 81300041  
Installationsmanual PCxp GB 81300042  
PCxop Panelmontage SE 15100005  
PCxop Panelmontage GB 15100006  
Installationsmanual PCxop SE 81300043  
Installationsmanual PCxop GB 81300044  
Panelkontaktdon för CAN-bus 43360093 Med termineringsmotstånd och 3 m kabel. 
CAN-kabel löpmeter 43320586 Metervara 
CAN-kabel 3 m längd 43360096  
PC-kabel 43360094 9-pol D-don – 5-pol Phoenixkontakt. Längd 2m 
Systemmanual SE 81300045  
Systemmanual GB 81300046  
COMLI/Modbus-Manual SE 81300047  
COMLI/Modbus-Manual GB 81300048  
Matningsdon 27,2 V/1,2 A dc  28000000 Utan sockel 
11-pol sockel 43190000 Till Matningsdon 
Batteri 12 V/4 Ah  47000000 2 stycken behövs för hållare 
Batterihållare 39000041  
AQUA PROG 71400006 PC-Konfigureringsprogram till PCx 
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